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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২৩০১

৪০/ ওয়াকালাহ (িতিনিধ) (كتاب الوكالة)
পিরেদঃ ৪০/২. মুসিলেমর পে কান মুসিলমেক মুসিলম দেশ িকংবা অমুসিলম দেশ িতিনিধ িনেয়াগ করা

বধ।

باب اذَا وكل الْمسلم حربِيا ف دارِ الْحربِ او ف دارِ الاسلام جازَ

আরবী

يماهربا نب حالص ناجِشُونِ عالْم نب فوسي دَّثَنح قَال هدِ البع نزِيزِ بدُ الْعبدَّثَنَا عح

نةَ بيما تاتَبك فٍ قَالوع نب نمحدِ الربع دِّهج نع بِيها نفٍ عوع نب نمحدِ الربع نب

ترا ذَكفَلَم دِينَةبِالْم هتياغص ف فَظَهحاةَ وبِم تياغص ف فَظَنحنْ يا بِاتَابخَلَفٍ ك

الرحمن قَال لا اعرِف الرحمن كاتبن بِاسمكَ الَّذِي كانَ ف الْجاهلية فَاتَبتُه عبدَ

لبِلا هرصبفَا النَّاس نَام ينح رِزَهحلا لبج َلا تجدْرٍ خَرب موي انَ فا كرٍو فَلَممع

فَخَرج حتَّ وقَف علَ مجلسٍ من الانْصارِ فَقَال اميةُ بن خَلَفٍ لا نَجوت انْ نَجا اميةُ

نَهاب ملَه قُونَا خَلَّفْتلْحنْ يا يتا خَشآثَارِنَا فَلَم ارِ فنْصالا نم فَرِيق هعم جفَخَر

لاشْغَلَهم فَقَتَلُوه ثُم ابوا حتَّ يتْبعونَا وكانَ رجلا ثَقيلا فَلَما ادركونَا قُلْت لَه ابركْ فَبركَ

مدُهحا ابصاو قَتَلُوه َّتح تتَح نوفِ ميبِالس فَتَخَلَّلُوه هنَعملا نَفْس هلَيع تلْقَيفَا

رِجل بِسيفه وكانَ عبدُ الرحمن بن عوفٍ يرِينَا ذَلكَ الاثَر ف ظَهرِ قَدَمه قَال ابو عبد

اهبا يماهرباا وحالص فوسي عمس هال

বাংলা

২৩০১. আবদুর রহমান ইবনু ‘আওফ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম ‘উমাইয়া ইবনু খালেফর সে এ মেম

একটা চুিনামা করলাম য, স মায় আমার মাল-সামান িহফাযত করেব আর আিম মাীনায় তার মাল-সামান

িহফাযত করব। যখন আিম চুিনামায় আমার নােমর শেষ ‘রাহমান’ শিট উেখ করলাম তখন স বলল, আিম

রহমানেক িচিন না। জািহলী যুেগ তামার য নাম িছল সটা িলখ। তখন আিম তােত ‘আবদু আমর’ িলেখ

িদলাম। বদর যুের িদন যখন লাকজন ঘুিমেয় পড়ল তখন আিম উমাইয়ােক রা করার জন একিট পাহােড়র

িদেক গলাম। িবলাল (রাঃ) তােক দেখ ফলেলন। িতিন দৗেড় িগেয় আনসারেদর এক মজিলেস বলেলন, এই
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য ‘উমাইয়া ইবনু খা। যিদ উমাইয়া বঁেচ যায়, তেব আমার বঁেচ থাকায় লাভ নই। তখন আনসারেদর

একদল তার সােথ আমােদর িপেছ িপেছ ছুটেলন। যখন আমার আশা হল য, তাঁরা আমােদর িনকট এেস

পড়েবন, তখন আিম ‘উমাইয়ার পুেক তাঁেদর জন পছেন রেখ এলাম, যােত তাঁেদর দৃি তার উপর পেড়।

তাঁরা তােক হতা করেলন। তারপরও তাঁরা া হেলন না, তাঁরা আমােদর িপছু ধাওয়া করেলন। উমাইয়া িছল

ুলেদহী। যখন আনসাররা আমােদর কােছ পেছ গেলন, তখন আিম তােক বললাম, বেস পড়। স বেস পড়ল।

আিম তােক বাঁচােনার জন আমার দহখানা ারা তােক আড়াল কের রাখলাম। িক তাঁরা আমার নীেচ িদেয়

তরবাির ঢুিকেয় তােক হতা কের ফলল। তাঁেদর একজেনর তরবািরর আঘাত আমার পােয়ও লাগল। রাবী

বেলন, আবদুর রহমান ইবনু ‘আওফ (রাঃ) তাঁর পােয়র স আঘাত আমােদরেক দখােতন। আবূ ‘আবদুাহ

(রহ.) বেলন ইউসুফ (রহ.) সািল (রহ.) হেত এবং ইবরাহীম (রহ.) তার িপতা হেত বণনা েনেছন। (৩৯৭১)

(আধুিনক কাশনীঃ ২১৩৭, ইসলািমক ফাউেশনঃ ২১৫৪)

English

Narrated `Abdur-Rahman bin `Auf:

I got an agreement written between me and Umaiya bin Khalaf that Umaiya
would look after my property (or family) in Mecca and I would look after his
in Medina. When I mentioned the word 'Ar64 Rahman' in the documents,
Umaiya said, "I do not know 'Ar-Rahman.' Write down to me your name,
(with which you called yourself) in the Pre-Islamic Period of Ignorance." So, I
wrote my name ' `Abdu `Amr'. On the day (of the battle) of Badr, when all
the people went to sleep, I went up the hill to protect him. Bilal(1) saw him
(i.e. Umaiya) and went to a gathering of Ansar and said, "(Here is) Umaiya
bin Khalaf! Woe to me if he escapes!" So, a group of Ansar went out with
Bilal to follow us (`Abdur-Rahman and Umaiya). Being afraid that they would
catch us, I left Umaiya's son for them to keep them busy but the Ansar killed
the son and insisted on following us. Umaiya was a fat man, and when they
approached us, I told him to kneel down, and he knelt, and I laid myself on
him to protect him, but the Ansar killed him by passing their swords
underneath me, and one of them injured my foot with his sword. (The sub
narrator said, " `Abdur-Rahman used to show us the trace of the wound on
the back of his foot.")

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুর রহমান ইবনু ‘আওফ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=26363

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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